Служебные части в английском языке.
	Частица – служебная часть речи, которая уточняет значение определенных членов предложения, выделяет различные моменты в его содержании, иногда существенно меняя смысл всего высказывания. Частицы могут быть образованы от наречий, местоимений (all), прилагательных (alone, even, only), союзов (but). Способ образования – безаффиксальный. [footnoteRef:1] Частицы обладают следующими синтаксическими признаками:  [1:  http://gendocs.ru/v22476/лекции_-_теоретическая_грамматика_английского_языка] 

1) Сочетаемость с самостоятельными частями речи
2) К ним нельзя задать вопрос и использовать их в качестве ответа на вопрос
3) Обладают крайне слабым лексическим значением (за исключением частицы to)
 Вопрос о том, являются ли частицы отдельной частью речи, остается открытым и по сей день. По мнению, Б.А.Ильиша, частицы - это самостоятельная часть речи, которую стоит выделить особым термином, так как ни к одному из пяти прочих членов предложений  частицы отнести невозможно. Вторая выдвигаемая теория заключается в том, чтобы считать частицу «частью того члена предложения, к которому они относятся».[footnoteRef:2] Согласно третьей гипотизе, частицу можно игнорировать при анализе предложения. [2:   Иванова И.П., Бурлакова В.В., Почепцов Г.Г. Теоретическая грамматика современного английского языка/ Учебник. / — М.: Высш. школа, 1981. —285 с.] 

[bookmark: _GoBack]Предлог - это служебное слово, которое служит для выражения подчинительной связи между знаменательными словами. (Главным словом чаще всего является глагол, а зависимым всегда является существительное или его синтаксический эквивалент). Предлоги несут лексическое значение, которое меняется в зависимости от функций предлога. Семантическое значение предлога особенно ярко раскрывается, когда различные предлоги употребляются с одним и тем же словом. Довольно сложно провести четкую границу между предлогами, наречиями и союзами. Однако наречие довольно легко отличить, так как оно является отдельным членом предложения и не выражает отношения. В положении перед отдельным словом рассматриваемые единицы функционально проявляют себя как предлоги, а в позиции перед придаточным предложением – как союзы. Рассмотрим несколько примеров. No one saw him but me (предлог). But no one saw him (cоюз). He is stronger than me (предлог). He is stronger than I am (cоюз).
Предлоги необходимы, чтобы выразить подчинительную связь между самостоятельными частями речи. Также они выполняют функцию падежных окончаний при переводе на русский язык. Выделяют четыре большие группы предлогов (предлоги места, направления, времени, причины). Предлоги также могут рассказать о том, из чего и кем сделан предмет, кому он принадлежит и многое другое. Существует огромное количество устойчивых выражений, в которых необходимо употребить тот или иной предлог или, напротив, не использовать предлог вовсе. Такие выражения обязательны для изучения. Мы познакомились с понятием фразовых глаголов, в которых предлог, сливаясь с глаголом, полностью меняет его смысл. Таким образом, незнание семантического значения предлогов, фразовых глаголов и устойчивых выражений ведет к бедности словарного запаса и ошибкам в переводе. 
Союзы – это служебные слова, которые связывают отдельные слова, сочетания слов, а также части предложения или предложения, указывают на отношения равноправия или зависимости между ними. 
Союзы по морфологическому составу делятся на простые, сложные и составные; по размещению в предложении – на одиночные, парные и повторные; по передаваемым отношениям – на сочинительные и подчинительные. Союзы указывают на отношения между членами предложения, частями предложений или целыми предложениями, а также соединяют их.  Союзы также влияют на смысл высказывания (усиливается степень действия, подчеркивается количество лиц или предметов, длительность действия), а также дают подсказку, о чем пойдет речь далее. (о том, когда, как именно, с какой целью совершается то или иное действие)
Существительные в английском языке сопровождаются артиклями – определенным (the), неопределенными a, an или может не иметь артикля. Проблема артикля является одной из самых сложных в английском языке. Некоторые лингвисты рассматривают артикль с существительным как аналитическую форму существительного и приравнивают артикль к его вспомогательной части, которая является морфологическим показателем имени существительного и не обладает лексическим значением. Другие рассматривают артикль как служебную часть речи. Артикль дает информацию о существительном: о том, является оно конкретным или абстрактным, исчисляемым или неисчисляемым, упоминалось ранее или встречается впервые.
Среди лингвистов также ведется дискуссия о количестве артиклей. В последние годы более распространенной становится теория о трех артиклях – определенном, неопределенном и нулевом. По указанию Б.А.Ильиша, невозможно обозначить независимое слово как «нулевое». Слово является самостоятельным компонентом предложения, который либо присутствует в нем, либо отсутствует, но не может обозначаться как «нулевое».  Согласно его мнению, неприемлем также термин «опущение артикля», который применим только к газетным заголовкам и телеграммам. (CONGRESSMAN MAKES STATEMENT) Далее мы будем придерживаться мнения о том, что в некоторых случаях мы не используем артикли.
Каждая из служебных частей речи выполняет свою функцию. Артикли – это определители существительных, они содержат о них важную информацию. Частицы уточняют значение отдельных членов предложения или вносят изменения в его общий смысл, выполняют формообразующую функцию. Союзы являются важным связующим звеном. Они соединяют отдельные члены предложения, части предложения или предложения, указывают на отношения равноправия или зависимости между ними. Предлоги играют роль падежных окончаний русского языка, выражают подчинительную связь между самостоятельными частями речи, в составе фразовых глаголов полностью меняют их смысл. 
Служебные части речи незаменимы с грамматической точки зрения. Они вносят невероятное разнообразие в нашу речь. В очередной раз мы убедились в этом, анализируя отрывок из романа. Общее количество служебных частей речи составило 33% от объема текста. Чаще всего встречались предлоги и артикли, гораздо реже – союзы, и практически отсутствовали частицы. Это доказывает, что учащимся необходимо с особой тщательностью изучать многочисленные правила употребления артиклей и уделять внимание переводу предлогов, фразовых глаголов, запоминать устойчивые выражения.  Грамотно выражать свои мысли мы сможем только тогда, когда научимся выстраивать предложения с помощью служебных частей речи.
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